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сип іісьіо виразно гать
ЩО 6ГОВА а «тні нуапма*  Б*г,  муаВумма*  *1  аіжЬ 

м аікія, Сгпенг» мба і миі і Дами ^:ta для усіх 
сст**ріш;  ва Амгм буя ничапам Bare TMJ-- - І аапапа 
г_і;г»» а парила -всіх убчаі; Ж*  тої Лмгсе тему Гасла» 
Ісуе Іуастос у вдані, аіалмааі а мму ему аа мМ і м 
хвилі, і тии*>  а гаммам аммааяая Чвмаашим ахжіуі» 
Вага trana.

ШО БОГ мама ломі» для чалаяім, сетвораа маарваїаап 
чшюаіяа для малі і настаєм tore аа ігії; «о чмеаіс хабр- 
аїльна перетри Кожні аажм І був ааеухвеиі на.емерь; 
що сама Алеммег» грху асі ляда оняплл гріжииажи і їм 
права до вате*.

ЩО ІСТС стався чаямікам, І чааеаіа Ісуе мрмороіа емерь, 
щаби набута оиупау day для аемп роду лмдсьааг*;  а» Бог 
весарсеаа Ісуса м бажастммєі врарода І апясжяа Ваго 
пешд усякі таврам 1 напад усі Імена і мягнуа кого у маку 
салу і власп.

ЩО ОРГАИІХАЩІ СГОЖ1 мамампая Сена, І що Ісуе. 
Хрнстес а Гммое П І арааамааа царм світа; ще пяаяаяі 
І вірні aocMiyaand Іеуса Храете—се діти Спасу, чаєня втомі 
оргаиімпі: і lore еаіди, вмри аиача і прямий о саіжуаатп 
яр*  ааііпежість втопи, плойте ар*  іота єааіуа нападам хва­
стає, про вві вєучаа БІбжя, і мета овоч парт мім, а» 
хотать слухах*.

ЩО СВІТ евіпчпася і Ігєав насадна Гєамидн Ілум Храпа 
ва вросталі властя, ватреї еважув Сагову в доба І вачи yam- 
павллта Б*жа  няртм яа милі.

ЩО ПОМП і •ангомимвстм дп продів малі веасутх 
врійтя ляж*  черга царям Вдова піл владо» Храеп, ватра to 
царств*  аа*  т**мр  качалась; та*  яааадмга Гаста» аянщмп 
еаплеьву арґаяйааіж 1 уепвоввп. сарамдлавіт аа аамлі, 
і ще є тім царстві мі. ще будуть наиужяї сярємдаявая во­
єннім, будуть ярмрмні * будуть акта вічне м милі.

МІСІЇ (ЯОПАІА) і
ЕЯ журнал мстадяп в тії цілі, щаба амоча ладам піввата' 

Бат*  втону 1Іето хамір, ав ара са научм Біблія. Вів жк 1 
авто в *НІ  веуху Свааего Восьма дав аааочв саідвів вгай. 
Вів умажливляа састаматичм студімвии Біблії дам всіх снаЬ 
чатвчів і атарєпм а яяяу апаратуру аа*  яамічв в тип «ту. 
ДІЯХ. Віа яаміщуа відпавіднві матеріал для вравоєідувами че­
рев радів і для ваших апаратів аублачмга научених в Сватом 
Мавша.

Віа теча*  трвмавпм Біблії и> авт*рітету  самі наука. Віа 
ціавовате аільапі І відіїлмиі від усіх аартмів, еехт ale cah- 
сьга ерсєвіааиіі. Вів ціамвит*  І б*иііи«>>  стоїть в*  стореві 
царства Бога Опва віл лраиіалм Хреста, Пас*  лщбего Царя. 
Віл м врабвра*  дстматачнеі віял, а ралаїа ааехачув де вважаєте 
І врпячявп роасліджуммав смг*  вмісту в світлі ев. Письма. 
ВІД М міаиатьса в жадні еуяерєчлостп, єні lore старілая м ’ 
ававремі для мреоважаи сарав..'

(Врв». в ftHf. Hi)
ти як слідує: Бог не зважає на особу, але це Йо­
го воля, щоб всі люди спаслися і до зрозуміння 
правди прийшли, бо є один Бог і один посеред­
ник між Богом і людьми, а ним є кус Христос, 
що дав себе у викуп за многих; розуміється, за 
всіх тих, що шукають Господа. Це очевидно 
значить що кус Христос < Посередником усіх, 
що' перше увійшли в угоду чинити волю Божу. 
Із усіх повисших текстів ся. Письма можна ба­
чити, що кусова жертва викупу не сягає автома-

.тично кожного чоловіка, чи він цього бажає чи 
ні, але лише ті отримають користь із того, що 
перше шукають дороги праведности і вірують в 
Бога, що Він є Всемогучмй і що кров куса Хри-, 
ста є средством спасеиня, і котрі добровільно 
згодилися чинити волю Божу. Без Ісуса Христа, 
як Посередника, жадний чоловік не може при­
мирятися з Богом. Ісус купив рід ЛЮДСЬКИЙ 
своєю кровю, і Вія увільняє від яемочеи гріха 
лише тих, що добровільно бажають бути вмзво-< 
вені ft спасені. 1

(Бшими

*7 хоч ОДт*  оомввжм яртя яіоЛе, мав ш мйщкшомь 
ямй; л бо в мюіою, лооорммб Гоеяова, ртшцгміші 

ямбе.” — Ірслй 1:19.
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*Є:ово, Боже сил небесних, хто потужний, як ти, 0 ЯГ? І вірність твоя кругож тебе.*  — Де. 89:8, Ротербал.

У СПОВНЕННІ це значило, що Більший Иозуя 
дав приказ: “Вперед! Ступайте до Армаге- 

дону, прямо на ворога і ніколи не оглядайтеся." 
Иозуя провадив свої сили нічною порою щоб 
їх помістити у стратегічному місці. Це піддає 
думку, що свідки Єгови не мають ніяких своїх 
рухів відкривати ворогам і не позволити пере­
городити їм своєї активносте. Нехай самі во­
роги заключають у їхніх звихнених умах і ро­
блять те, що їм подобається. Як виглядає, то 
Позуя провадив свої війська ріжними відділами 
і не в одному часі в ночі. Ті що становили за­
сідку були поміщені на горах на захід від Гаю і 
між Бетелем. Та дивізія була під прямим роз- 
казом Иозуя, і з котрою він перебував, вона та­
кож йшла нічною порою й взяла свою позицію 
на східній стороні від міста Гай у пустині, а піз- 
нійшс в тійже ночі, вона посунулася на північ і 
там ота*'  орилсся в долині між ізраїльськими вій­
ськами а містом Гаєм.

• Иозуя дав свої розпорядки кожній дивізії. 
Та дивізія, що була захована на західній стороні 
від Гаю, отримала слідуючий розпорядок: "Слу­
хайте! Мусите залягати на місто, і то позадь міс­
та, з заходу сонця, та не надто далеко від горо- 
да і бувайте всі напоготові." (Ісуса Нав. 8:4) Як 
виглядає з дванайцятого вершика, то в тій захо­
вані дивізії було пять тисяч війська; і та дивізія 
здається ясно представляє невидиму часть Єго- 
вої воєнної організації, котра то дивізія під роз­
порядком Господнім є готова до нападу і знищи­
ти видимі товпи Сатани, у назначеному часі. 
Дальше Иозуя зробив ось такі розпорядки. 
"Я ж і всі люде, що зо мною, рушимо проти міс­
та, і як вийдут вони проти нас уперше, щоб на 
нас бити, ми будемо втікати перед ними." — 1-у- 
са Нав. 8:5.

"У властивому часі та дивізія мала явитися 
перед містом Гай і вдавати, що вона ніби гото­
виться до нападу. Це показує, що всі свідки Єго­
ви на землі, “останок" і ті, що слівтоваришать із 
ними, їх “співтовариші", які показують себе пе­
ред “Християнством" і йдуть від дому до дому і 
виконують роботу свідоцтва, чим вдійсности во­
ни зачинають ворога до нападу, і котрі у власти­
вому часі і по прнказу Господньому, виконують

певні виправи, що видаються ворогові неначи 
відступ; “Як вийдуть вони (зарозумілі та горді 
вороги) проти нас уперше, щоб на нас бити, ми 
будемо втікати перед ними." (Ісуса Нав. 8:6) 
Сповнення цієї части драми може взяти місце 
коли сили ворога відчують повне запевнення, < 
що свідки Єгови є важко придушені, і тоді вони j 
рішать щоб злобно виступити проти свідків Єго­
ви.

’• Дальше йозуя поучнв тих, що були захова­
ні. шо коли вони побачать ворога вганяючого за 
ізраїльською дивізією що була з РІозуєм, тоді 
ті, що засіли мали вийти і зачати напад: “А як 
ми будемо втікати, то ви встанете тоді з залягу 
та й опануєте город: Господь, Бог ваш, подасть 
вам його в руки? (Ісуса Нав. 8:7) Це показує, 
що Ісус Христос, Більший Йозуя, розпоряджу- 
ючи військами Єгови сил, випрявляє невидими­
ми, небесними силами так, що вони є упорядко­
вані з рухом свідків Єгови на землі. Обидва ті 
рухи йдуть в гармонії. Пристусовуючи це до 
інструкціїв даних Господом в Езекиїла 9:1-7, то 
рух невидимих сил зачнеться зараз по закінчен­
ню роботи свідоцтва, і тоді невидимі сили на­
падуть і знищать сатанську видиму організацію. 
Ось так можна бачити, що невидимі сили Го­
сподні захоплять організацію Сатани і знищать 
її. Тоді йозуя дав дальші інструкції до невиди­
мих сил, що були заховані в засідці: "Як же го­
род опануєте,' тоді запалите його огнем. По 
слову Господьному чинити мете. Гледіть, се я 
вам прнказав!" (Ісуса Нав. 8:8) Щодо знищен­
ня міста огнем, як це зазначено в цьому тексті, 
це символічно представляє знищення яке впаде 
на сатанську організацію в Армагедоні, і про 
що Господь говорить в иіїшому пророцтві Езе­
киїла, де показано, як невидимі сили Господні 
нападуть на сатанську організацію. Ще инший 
пророк теж заявив (Аввакум 3:5): “Перед ним, 
іпшла зараза, поза ним — палаючий вітер.” <'

п Йозуя дав приказ обом своїм дивізіям, і те­
пер перша дивізія армії рушила із своєї позиції: 
“Оце ж вислав їх йозей, і залягли вони в засід­
ку, вибравши місце між Бетельом і Гаєм, на за­
хід сонця від Гаю. А Ісус ночував ту ніч між 
збройним людом? (Ісуса Нав. 8:9) Та армія 
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рушила нічною порою. Дивізія з пяти тисяч 
війська пішла на західний бік міста і там захо­
валась від виду ворога. Тоді йозуя перепрова­
див на східну сторону міста велику дивізію вій­
ська, що складалася із приближио 25,000 мужа. 
Ця більша дивізія йозуйовпх військ представ­
ляла свідків Єгови на землі, що вийшли до ро­
боти по загальній конвенції в 1937 р., коли то 
Господні люди по цілій землі рушили до біль­
шої активностя: ‘Назавтра вранці перегледів 
йозей військовий люд, і тоді русі:: в із старши­
ною Ьрайлевою поперед війська ? . місто Гай.*
— Ісуса Нав.-3:10.

1В Як це показано в дванадцятім верші, то ди­
візія а засідп'. складалася лише з пяти тисяч лю­
дей. Отже виходить, що та друга дивізія мусі- 
ла складатися із приближно 25,000 людей. Ось 
так були представлені всі свідки Єгови, що ви­
ступили в 1937 р. і забрали їхні позиції до війни. 
Ті що мали нагоду зібратися в Колюмбус, і инші 
зібрані деинде на землі в тому часі, добре памя- 
тають обставини і еитузіязм свідків Єгови і їх 
співт о вариш і в, забираючи їхні позиції до акції. 
Клич в тому саучаї був річний текст, що безсум- 
ніву був вибраний Господом і був даний на ту 
оказію: "Уставайте, виступимо в похід проти 
нього!" Як йозуя переглянув своє військо вран­
ці, кім настав день, так і в 1937 р, конвенція була 
переглядом Єгового ЛЮД)', переданий їм воєнних 
інструкцію, і такий перегляд зробив Господь 
Ісус’по цілій землі. “Старшина ізраїльська’, то 
співтоварипіила з Йозуйом не була такою, як 
бували ‘•вибрані’ старші в теперішньому часі. 
Ті ізраїльтяни представляли тих, що € вповні по­
свячені Єгові і його царству, і котрі пильно ви­
конують інструкції.

18 Як здається, то иеретляненкі війська вранці 
'Дозуєм, він Перебрав з опівночі до східної части 
Ґая і там розложив табор. Те місце знаходило­
ся недалеко під містом Гаєм. "І йшов увесь вій­
ськовий люд, що був з нищ і наближались вони 
до города, та й отаборились на північньому боці 
міста, так що між ними і містом була долина." 
(куса Нав, 8:11) На півночі табор знаходився 
перед воротами в очах міста. Символічно, пін- 
ніч здається представляє позицію з відки Екзе­
кутор Єговн приходить. Те що ізраїльтяни яви­
лися перед містом представляло роботу свідків 
Єгови по 1937 р., т. е, що вони йшли від дому до 
лому з роботою свідоцтва, як в середній так і 
поза "Християнством’. Долина між містом а

- табором ізраїльским на півночі була вибрана яко 
місце з відкп мав розпочатися атак, як це опісля 
і сталося. З опівночі земля була схилена до до­
лини а тоді підносилася на полудні або з боку 
міста; і така позиція мала виглядати для канаан- 
ців як невідповідною для нападу на місто, тому 
що йозуеві воїни мали вилізати на ту гору і на­
падати мури міста. Приготовивши засід, пмсан-

, ня описують про це як слідує: "Тоді взяв він до 
:тіятк тисяч чоловіка та й посадив засідком між 
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Бетель ом та Гаєм на західиьому боці позад ньо­
го."— Ісуса Нав. 8:12.

“ Отож засідка була на правій стороні йозуй- 
ової головної армії днадячнся до міста. Ті по- 
зкцц важні, отже описані в детайлі, і показу­
ють, що Єгова виправляє свої сили перед Арма- 
гедоном, як свої так ворожі, підчас коли земні 
сили ходять "по долині тіни смертної”, і там теж 
невидимі сили Єгови служать як охорона і за­
певняють, що жадне лихо не впаде на них (ви­
диму часть). (Пс. 23:4) Відносно тих, що є по- 
правій стороні, і котрі то сили є закриті від ви­
ду ворога, Господь велів написати у свому Сло­
ві; “Чи не всїж вони служебці духи, посилаєм! 
на служення про тих, що хочуть наслідувати спа­
сеная?"— Жид 1:14. І

»• Розложивши табор на північній части міста 
рано в ранці, перед свитанням, йозуя рушив на 
долину зо своєю армією: "1 як отаборилось вій­
сько на півночі від города, а його задні люде 
стояли на захід сонця від города, зостававсь 
Йозей вночі насеред долини.’ (Ісуса Нав. 8:13) 
Коли темрява піднеслася і день зачав свнтати, 
сторожі на мурах Гаю побачили йозуя і його 
армію на долині перед воротами міста; і, по­
бачивши Позую сторожі, сейчас вдарили на три­
вогу. Нема сумніву, що самий цар Гай був на 
чолі своїх бойців, і сейчас повідомлено його, що 
ізраїльтяни приготовлялися вдарити на місто: 
“Як довідався ж про це Гайський царь, замету­
шилися городяве і рушили рано, щоб ударити 
на йраїля, сам царь і все військо його, на приз­
начене місце, на схід сонця від ступу- Та не знав 
про те, шо на заході від города залягли на ньо- 
го засідком.’ — Ісуса Нав. 8:14.

хе той наглий виступ канаапців до битви свід­
кує, що вони цілком не були свідомі о замірах 
Єгови відносно них. Вони мабуть памятали ту 
попередню битву, в якій ізраїльтяни утікали. 
Так і тепер Диявол і його снли.вповають на свої 
скли і нехтують осторогою, і є цілком несвідомі 
о тім, що Єгова зробить для них. Цар Гаю і йо­
го люди мали бути заохочені передніш прохан­
ням ізраїльтян і мали бути нетерпеливі в ожи- 
данні на хвилю коли вони знов проженуть від 
міста атакуючі сили. Щодо сповнення цієї час­
ти пророчої драми, то ніхто з людей не може 
сказати, як і коли вона сповниться, бо ми може­
мо розуміти пророчий образ лише по сповненні 
його. Одначе можна ясно бачити, що сповнен­
ня його візьме місце в недалекій будучині,убо 

І іще не прийшов час для ворога дати знак до за- 
I гального нападу на свідків Єгови. Господяі лю­
ди, будучи наперед остережені, можуть бути і

! лучше приготовані до атаку. Коли фашістсьКо- 
Римо Католицька Гієрархія при помочи дикта­
торських чинників цілком побіднть демократич­
ний світ, і диктатори візьмуть повну контролю, 
тоді прийде той час, шо знак буде даний в “наз- ) 
начений час", на який згодяться вороги, і тоді / 

- настане загальний рух зо злученими чинниками, , 
щоб здушити свідків Єгови. Той заговір і ви- '
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конання того заговору є описаний в Псальмі ві­
сімдесяти третій і здається, що пасує тут до зга­
даного часу: ‘Кажуть: Ходім, знищемо їх, щоб 
не були вже народом, щоб ніхто не згадував 
більше імя Ізраїля! Вони бо радили раду одно­
душно, зробили змову проти тебе/ — Пс. 83: 
<5.

” Представлені тут одиниці, що е зєднані ру­
хом проти Господніх людей, включаючи ‘лука­
вого слугу’ клясу, котра, разом з иншими, ріши­
ла цілком здушити і знищити свідків Єгови. Бо­
жі люди цілком вповаючи на Нього, будуть мо-. 
литися до Господа, як це є зазначено в Псальмі 
відносно ворога: ‘Щоб осоромились, і зляка­
лись на віки і зо встидом погибли." (Пс. 83:17) 
Ціль цієї молитви є, щоб оправдалося імя Єго­
ви. Щодо теперішнього руху ворога, коли ці 
слова пишуться, по цілому світі приготовляєть­
ся напад на Господніх людей і для тієї то цілі 
ворог мастить свою машину щоб була в добро­
му порядку. Щоденно ворожі часописи опи­
сують точки які указують на факт, що реліґіо- 
ністи і їх союзники, політики і торговельні чин­
ники. разом із поліцією, співділають разом, щоб / 
знищити Господніх свідків.
”Те несподіване появлення Позуя і його ар­

мії в долині перед містом Гай було осторогою, 
що атак на місто наближився. Так і сьогодні 
у сповненні видима ворожа організація й инші 
сили отримали осторогу, що Армагедон є бит­
вою Бога Єгови, і що Він знищить' усіх ворогів 
в тій битві. Одначе цією осторогою ігнорують 
видимі . редставники Диявола. Вони сміються 
з тієї осторога і не роблять ніякого приготован­
ий проти того, що приходить, тому що вони не 
знають Писання і не вірують в те, що читають. 
Вороги предчувають що якась небезпека йде на 
них, але вони не знз’пть що йде. Вони чують, що 
свідки Єгови проголошують про ню, і вони не 
навилять чути про це. Вони не вірують, що Єго- 
ва є позаді тих свідків, що тепер проголошують 
вість царства. Та пророча драма була виконана 
і була сповнена аж до цієї точки, показуючи що 
Армагедон уже близько.

Відносно позиції ворожих сил, і про йозуй- 
ову армію, що була засіла, описує знаний авто- 
рітет історії Біблії, і тут буде корисним застано­
витися над нею (Гл. ЕнцикльопддіюМіклінтока і 
Стронга, Том 1, crop. 193):
‘Це, що Позуя отаборився на виду, але аж за 

долиною, коли він прийшов там виконати уда­
ваний атак, не виглядало бути корисним, бо во­
роги були на горі, і наслучай відступу він мав 
стрінутися з трудностями, і певно що оба бере­
ги були стримкі, як ие воно загально буває в тій 
околиці. Отже по його приказу його люди уті­
кали та не напівніч, а на схід на рівнину й пус­
тинях»; коли ж на горах, не з заду, але на захід­
ній стороні, була засідка, яка була досить сильна 
щоб погромити ворога. Це тіло ізраїльтянів не 
мало такої невідповідної дороги, инакше сторо­
жі на мурах міста булнб побачили їх, і булиб
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замкнули брами і остерегли мешканців його. 
Вони,'виступивши з гір, мали найкоротшу доро­
гу до брами; і коли б случайно невдача сталася 
в армії Позуя, тоді цей відділ не бувби самий 
перегороджений нім він діставсяб до головного 
тіла; рівночасно і житилі Гаю, вганяючи горою, 
уе мали теж нагоди повернути до брами яачас, 
або бути у відповідному стані зробити атак.”

м Нарешті година вибила, і битва зачалася. 
Ворота міста Гаю були широко отворені, і всі 
воєнні сили міста, під проводом царя, вирушили 
геть із надією прогнати ізраїльтянів. “Ісус же 
і всі Ізрайлнтяне допустили на себе вдарити та 
й кинулися утеком від степу.” — Ісуса Нав. 8:15.

*’ Коли Йозуйові люди втікали, то ворог ду­
мав, що ізраїльтяни втікати муть в напрямі та­
бору на півночі, але тут Позуя здурив їх відтяг­
нув своє військо на схід в напрямі пустині. Це 
заманило армію Гая в глибоку долину, геть від 
воріт міста і дальше від позиції де були захова­
ні 5,000 людей. Здовірєм і запалом полишила 
армія місто Гай ’> ^’•вореними широко дверима, 
і кинулася за ізраїльтянами. Аж до цієї части 
драми, то Позуя ані раз не вдарив нічим ворога. 
Тепер щодо сповнення:

:г Це й но короткий час перед Армагедоном, 
і свідки Єгови стоять на отвертому полі перед 
ворогом, не маючи тілесної зброї ані ніякого ин- 
шого средства щоб вони могли завдати смер­
тельний удар, навіть коли б вони і мали таке ба­
жання, але вони не бажають цього і їм не дозво­
лено уживати тілесної зброї. Ті обставини зда­
ється ясно предсказували, що злучені сили во­
рога, як політичні, судівничі, законодавчі, тор­
говельні, мілітарні, пропагандисти і инші, зроб­
лять злучений атак на свідків Єгови і їх спінто- 
варишів. Це може прийти через заборонений 
діяльностей свідків Єгови і їх співтоваришів; і 
це з точки погляду ворога, малоб заставити Бо­
жих людей утікати, і тоді ворог змагатиме ціл­
ком здушити тих, що на стороні Господа. Біль­
ший Позуя, Ісус Христос, головний Чиновник 
сил Всевишнього, дозволить що неначе буде ви­
глядати, що свідки Єгови будуть утікати, а це 
тому, щоб витягнути ворога на отверте поле і 
спонукати його разом напасти на посвячених 
Всевишньому. Тоді то прийде час коли Господь 
прикаже своїм силам в засідці, т. є, ангельським 
силам небесним, виступити до діла, і ті небесні 
невидимі сили послухають Його розказу.

м Цар Гаю представляв Сатану, і його близькі 
співтовариші чиновники представляли Гога і лу­
кавих ангелів. "Тоді наказано всім людям, що 
були в городі, уганяти за ними; уганяючи ж за 
ними віддалились вони все дальше та дальше 
від міста.” (Ісуса Нав. 8:16) Тут представлено 
як Сатана збирає всі свої сили видимі проти 
Єгового Царя, вістки царства, і тих, що несуть 
ту вість, і цей напад зроблено із лукавим рішен­
ням щоб цілком знищити сили Єгови з лиця зем­
лі. Кожний здібний до війни в місті Гай мусів 
виступити до бою: *1  не зосталось нічого в Гаї
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і в Бетелі позаду, щоб не метнувся за Ізраїлем; 
і покинули вони місто з відчиненими ворітьми 
позад себе і вганяли за Ізраїлем.’ — куса Нав. 
8:17.

«Місто Бетель прилучилось теж до атаку. 
Люди в тому місті мабуть представляли релігій­
ний елемент. Всі сили ворожі були покликані 
до акції щоб цілковито знищити натурального 
Із раї ля; цим предсказуючн рішення знищити ду­
хових ізраїльтянів, цебто, свідків Єгови і їх спів- 
товаришів. Вороги полишили своє місто без 
охорони; і це показує, що самі вороги заже­
нуться в руки Господа, який є мудріший чим 
хтобудь із сотворінь. Як вороги Т. -ЇСКОГО ізра- 
їля в Гай вповзли на свої сили, т^л і в Армаге- 
доні Диявол і його військо вповатимуть на їх 
власні сили. "Хто марні Й ложні боги шанує, 
той покинув Милосердного свого/ — йони 2:8.

» Як здається, то Господь лоучив Йозуя що­
до часу і способу як дати сигнал війську в засід­
ці і коли розпочати акцію; так і тепер, як це по­
казано в образі, прийшов час до діла. “І про­
мовив тоді Господь до Иозея: Простягни списа, 
що в руці в тебе, проти Гаю, що подам його то­
бі в руки. І простиг Иозей списа, що був у руці 
в нього, проти міста." —Ісуса Нав. 8:18.
* Єгова назначив час для вправ» воєнних сил, 

і тому дав приказ Йозуєві простягнути свого 
меча, і Йозуя зробив не на час по приказу. Блес- 
хучі шаблі у виді сходячого сонця мали відби­
ватися в очах тих захованих воїнів, що пильно 
ожидали на час щоб виступити до акції. Подіб­
не замаиіфестовання Господньої сили взяло міс­
це в нашій битві вскорі потому під проводом 
Гидеона (Ісуса Нав. 10:12-14), і відносно чого 
є написано [котрі то писання предеказують Ар- 
магедон], а іменно: “Сонце й місяць зупинились 
на свойому місці перед сяєвом літаючих стріл 
твоїх, перед сьвгглом блискаючих списів твоїх.’
— Авиакума 3: II.

2t Виблискуючи до сонця списами, йозуя звер­
нув своє лице до вганяючого ворога; і коли лю­
ди в засідці побачили блиск його списи, вони 
зараз виступили до атаку. Ця часть пророчої 
драми представляла знак який дав Гвловний Чи­
новник, кус Христос, Більший Йозуя, ангель­
ським силам Єгови напасти і знищити Божих 
ворогів: “Люде ж ті, що лежали в засіді схопи­
лись, як простяг він руку, і ввійшли в город тай 
опанували його, і зараз підпалили місто огнем. ”
— куса Нав. 9:19.

Л? Велика битва Всемогучого Бога зростати ме 
чимраз більша. Огнеие знищення спричинить 
упадок сатанської організації. Це буде битва 
Всемогучого Бога Єгови за оправдання Його 
святого ймя, в котрій Він цілком знищить воро­
гів. Відносно цієї битви є написано в Слові Єго- 
вн: *1  буде того часу, як наступить Гог на Ізрай- 
леву землю, говорить Господь Бог, запалає гнів 
мій аж до лютості. В ревності моїй, в палаючій 
досаді моїй сказав я: Напевно, того часу наста­
не велике пегрясенне в землі Ізрайлевій. Перед 

гнівним лицем моїм затремтять риби в морі, під­
небесне птаство, польове зьвірре, й усе, що пов- ‘ 
зає по землі й усі люде на земному крузі, й зру­
шаться гори, ft поваляться стіни й порозпада­
ються в.сі мури по землі, І викличу меча по всіх 
горах моїх, говорить Господь Бог: Кожного меч 
обернеться на брата його. І буду судитись із 
ним моровою пошестю й кровопроливом, і про­
вию на него й на ватаги його, та на безліч наро­
дів, що з ним потолний дощ і камяний гряд,-4 
огонь і сірку; І явлю себе великим і сьвятим і•; 
дам себе пізнати в очах многих народів і взна-' 
ють, що я — Господь/ — Езекиїла 38:18-23?—

"Чи хтобудь з ворогів утіче спустошення яке ' 
прийде в наслідок битви великого дня Бога Все­
держителя? Завважте що станеться: “Озирну­
лися Гаяне, коли ж дим над містом устає до не­
ба; тоді втеряли вже снагу сюди чи туди втікати, 
бо Й ті, що втікали, обернулись проти них.” — 
Ісуса Нав. 8:20.

"При цій точці йозуя обернув свою армію 
більшого числа і розпочав атак на наближаюче- 
гося ворога. Натурально, це здивувало ворога 
і провідник його мабуть лотів знати чому вояк 
так зробили, отже він оглянувся і побачив що 
містб Гай в огні. "Захоплені/ мали вони здиво­
вані закричати. Подібно так буде, коли Господь 
Ісус зачне свій напад на ворога в Армагедоні, 
тоді ніхто з ворогів ке знайде дороги утечи. Як 
щоб хтось і заховався начас, то він буде знай­
дений і знищений. До того часу всі противники 
Єгови возьмугь на себе воєвничу одежу тотож­
носте, і тому їх легко можна буде віднайти і то­
ді не буде для них жадного помилування зо 
сторони воюючих сил Господніх. (2 Цар. 10:22- 
27) Представники Сатани, цар Гаю, і його армія, 
оглянувшися назад і побачивши їхнє місто в ог­
ні, здається в цій точці драми представляли тих, 
що .бачитимуть упадок Вавнлону і котрі стояти 
муть з далека і плакати та ридати: “Горе, горе 
(тобі), великий городе, Вавялоне, городе кріп- 
кий, одної бо години настиг суд твій/ (Одкр. 
18:9,10) Диявольські сили в цій точці відре- 
чутьсяреліпГй’будхть вганятивиключно за вір- 
йимО^іутами Єгови, і тоді негайно спіткають 
своє збурення.
“В цій точці битви Йозуя обернувся проте 

переслідуючого свого ворога, що представляло, 
що небесні ангельські сили прилучаться до ро­
боти нищення в АрмагедонЕ І так можна бачи­
ти, що Йозуя і ті під його командою відограва- 
ли більшу чим одну часть в тій великій пророчій 
драмі у битві Гай.
“Ті люди, що були в засіді рушили до міста 

і запалили Його. Сходячий дим з нього давав 
до відома обом сторонам, що те місто було за­
суджене на знищення. “Бож Иозей і всі ІзраА- 
литяне, побачивши, що місто позадь опановано 
та димова хмара встає понад городом, оберну­
лись назад і побивали Ганських горожан/ (ку­
са Нав. 8:21) Цар Гаю і Його боиці, представ­
ляючи Диявола і його воєвннчі чинники на зем­
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лі, і полишивши свої жінки в пожарі міста» в цій 
точці драми представляли знищення релігій­
них чинників, які утекли (з поля битви) і поли*  
шили боротьбу, щоб инші воювали за них. Цей 
то первень потерпить цілковите знищення. (Ере- 
мії 51: ЗО) Ціла воєнна сила Гаю і Бетелю, що 
прилучилась з ними в цій битві, була знище­
на військом йозуя на полю битви; а це представ­
ляло знищення всіх елемеїгтів сатанської види­
мої організації, яка виступає щоб знищити єди­
ний народ на землі, що дійсно служить Богу і 
Його цареві.
' ” Ті 5,000 людей, що були в засіді, і котрі те­

пер запалили місто Гай, негайно полишили в по­
жарі місто а самі поспішили щоб прилучитися 
до битви проти ворога на полю битви. “А ті. 
то взяли і запалили місто, вийшли з міста на 
стрічу своїм, а они опинились тепер <;еред Ізрай- 
литян, так шо сі били на них і по цім і по тім 
боці; бито їх поти, покіль не зісталось із них 
нікого, щоб утекти чи рятуватись." (Ісуса Нав. 
8:22) Вороги Божих завітуючих людей були 
окружені Господніми силами під проводом йо­
зуя, і нікому з них не дозволено утекти. Тут 
образ говорить громким голосом про битву 
Єгови в Армагедоні і які будуть наслідки. Спев- 
ністю, що свідки Єгови і їх співтовариші, поба­
чивши одкриття в цій пророчій драмі в цій точ­
ці стануть сильні вірою і відвагою і надією. Злу­
чені сили йдучи проти вірних слуг Всемогучого 
Бога щоб знищити їх,, напевно зазнають невда­
чі. До своїх вірних і послушних слуг Єгова те­
пер каже, як це Він сказав був до Йосафата: 
“Назав: *а  виступити проти них." Тепер ми жи­
вемо в тім “назавтра" і виходимо, стрічати во­
рога з вістко:, царства. Тоді Господь показав 
своїм людям, що вони не потребують воювати 
тілесною зброєю, бо Він каже до них: “Бо не ва­
ша се війна, а Божа." (2 Паралип. 20:15-17) 
Як і Еремія, вірні слуги Єгови тепер на землі 
йдуть перед ворога з вісткою, і йдучи, вони зна­
ють, що вони стрінуть сильну опозицію. Вони 
знають, що великі труднощі є перед ними, і для 
їх заохоти Єгова тепер каже до своїх вірних лю­
дей відносно ворога: “І хоч вони будуть воюва­
ти проти тебе, та не подужають тебе; я бо з то­
бою, говорить Господь, щоб рятувати тебе." — 
Ерем. 1:19. •

’* Одкриття цих чудових правд для Божих лю­
дей в цій годині недолі є доказом Єгової ласки 
і його доброти; і ті, що служать Йому вірно, 
правдиві послідовники Ісуса Христа, тепер не 
будуть боятися ані сумувати, але з повною ві­
рою і впованням на Господа і з дійсною відва­
гою, вони підуть вперед з роботою і не впуска­
ти муть тепер своїх рук ані змагань. Нехайже 
вірні тепер будуть сильні й мужаються. Вони 
напевно подужають.

•6 Єдине сотворіння якому було дозволено ба­
чити цілковите знищення, був останний чоловік 
цар Гаю. Він то представляв Сатану, Диявола, 
що останний побачить свої сили знищені: ‘Ца­

ря ж Гайського взято живцем і приведено перед 
Иозея." (Ісуса Нав. 8:23) Це точно згаджаєть- 
ся з Одкриттям 20:2. Царя приведено живим 
перед йозуя щоб той цар міг бачити цілковите 
знищення всіх його воєнних людей. “Як же ви­
губили Ізрайлитяне всіх осадників Ганських в 
чистому полі в степу, де їх наздоганяно, і як во­
ни попадали від меча всі до останнього, то вер­
нулись усі Ізрайлитяне у Гай, та й повигублю- 
вали всіх осадників його.*  — Ісуса Нав. 8:24.

м У сповненні, деякі “мужецького рода жін­
ки", що в спідницях збирають гроші на підставі 
“чистилища’ і иншого обману, можливо з по­
чатку Армагедону схотять змінити свої одежн, 
щоб їм виглядати за рільників і будуть старати­
ся заховати їхню тотожність, надіючися оттак 
утекти. (Захар. 13:4-6) Та пе не принесе їм жад­
ної корнети. Вони незможуть обманути Більшо­
го Йозуя. бо Він знайде усіх ворогів Божих. Ті 
майбутні “фермері" будуть цілком знищені: “А 
було всіх тих, що полягали того дня, і чоловіків 
і жінок, дванайнять тисяч осадників Гайських." 
— Ісуса Нав. 8: 25.

,т Число дванайцять тисяч згадані в цім верші 
відноситься до бойців, а не до звичайних людей, 
бо і*і  останні не варті були і числення. Цей об- 
ра- показує цілковите знищення всіх Божих во­
рогів, що’ становлять організацію Сатани. Ак­
тори в цій пророчій драмі часто представляли 
різні речи в різних часах. Всі сили йозуя, що 
тепер були заняті вбиванням (ворогів), в цій 
точні представляли всі невидимі ангсльскі сили, 
що воювали під розказом Ісуса Христа в Арма- 
гедоні. У тій битві ніхто із свідків Єгови не ма­
ти ме части. їхня часть в Божому “ділі незви­
чайному", співати його хвалення; і позаяк ніщо 
не указує, що по розлочнні різні іще було спі­
вання, то це однак попирає заключення, яке яв­
ляється в инших писаннях, що “діло дивовижне" 
закінчиться, коли робота різні зачнеться. Зни­
щення Гаю було так повне, що воно представляє 
цілковите винищення в Армагедоні кожної час­
ти видимої організації Сатани, щоб земля могла 
бути цілком очищена для виконання Божого 
мандату відносно наповнення землі. — 1 Мойс. 
1:28; 9:1.

’• В Ерихоні-образі були відкриті люди доброї 
волі, що становлять “велику громаду’ що було 
показано у визволенні Рага’би і и дому. Битва 
Гаю не згадує ані не представляє образу "вели­
кої громади"; але від коли’Рагаба і її дім були 
взяті в організацію Ізраїля, від тоді мусимо при­
пускати, що “велика громада" буде близько 
співтоваришити з останком у битві Армагедон. 
Инші пророчі образи показують, що “велика 
громада" знаходиться в “містах прибіжеща" в 
часі битви великого дня Бога Вседержителя і 
що вона є під охороною Господа Ісуса Христа, 
і мусить перебувати там аж битва скінчиться. — 
4 Мойс. 35: 9-32; Ісуса Нав. 20:1-9.
• ” Зазначено є в писаннях, шо коли ті люди в 
засіді підпалили місто і вирушили щоб напасти 
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ворога на отвертому полі, то гаяне "знаходили­
ся між ізраїльтянами, деякі по цім боці, а инші 
по другому". (Анг. перек.) Це показує, що си­
ли небесні, піл пряним розказом Ісуса Хрнста, 
цілком окружать ворога і знищать його. Йозуя 
не дав знак}*  заперестати воювати, але велів бит­
ві продовжатися; а це показано фактом, що 
“Иозуя же яе спускав руки своєї, що держав у 
ній списа", (куса Нав. 8:26) Єгова дав прик з 
Ріозуйові "Простягни списа, що в руці в тебе'. 
(Верш 18) Немає виразно зазначено, що успіх 
битви проти ворога залежав від т...'о, чи йозуя 
тримав свою простягнуту спису, а., * припущен­
ня є, що він безнастанно давав знг.к список? щоб 
йти до бою. В Рефндимі, де Йозуя провідничив 
у битві як польовий маршал ок під висшою ко­
мандою Мойсея, у війні проти Амалакійців, то 
успіх битви залежав від того, як Мойсей тримав 
простягнуту руку до горн. (2 Mofic. 17:8-16) 
Можливо, шо безнастанний успіх битви Гаю за- 
лежав від постійного простягнений списи Йо- 
зуєм. Це здається значить, що Господь кус 
Христос, Польовий Маршалок. даючи розказ в 
Армагедоні. буде безнастанно давати знак своїм 
силам, щоб вони воювали аж кожна твердиня 
диявольської організації цілком упаде, йозуя 
бажав бути всеціло слухняним лриказам Єгови 
сил і цілком знищити ворога без різниці як за­
довго та битва мала провадитися. Вій не поли­
шить кедокінчеиої роботи, як це Саул був ли­
шив невиконані прккази Господні відносно зни­
щення Амалакійців. Колиб Саул був вчився з 
досвідчень йозуя, то він ніколи не бувби поли­
шив і одного Амалакійця.

40 Битва і цілковите вигублення жителів Гаю 
не було дикою і непотрібною різнею, як цс кри­
тики стараються представити. Властивого оці- 
нення тієї битви Господньої ані Армагедопу не 
можливо мати поки особа не зрозуміє єґоьої 
задуми. (Зверхність) імени Єгозп є тим великим 
питанням до рішення. Сатана зробив визов Єго- 
ві поставити людей на Землі .якіб осталися прав­
дивими і вірними і котріб цим чином доказали 
зверхність Єгови. Аморіти і инші канаанці, що 
посіли були Палистику, стали цілком по стороні 
Диявола і практикували диявольську релігію, і 
через це Єгова присудив, щоб вони всі були зни­
щені. В часі потопу за днів Ноя Єгова змів з ли­
ця землі ввесь рід ЛЮДСЬКИЙ, ПОЛИШИВШИ лише 
вісім осіб. Якщоб люди були скорнстали із то­
го вираженого Божого гніву, і ужиття його си­
ли, то вони не булиб обернулися пізнійше до 
диявольської релігії. Холи вони зробили цс. 
цим вони поставили себе в класі для знищення. 
У битві Гай Єгова зробив пророчий образ пред- 
сказуючи свій замір знищити в Армагедоні всі 
диявольські прихильники. Цей пророчий образ 
напевно сповниться; і тепер ті, що вірують в. Бо­
га і люблять і служать йому, вчаться з битви 
Гаю, і через те ставлять себе цілком на стороні 
Бога і Більшого Йозуя, Ісуса Христа. Всі такі 
складаються з останка свідків Єгови і "велика• 

громада" буде єдина, що Бог дозволить їй пере­
жити Армагедон. Цю інформацію Господь те­
пер відокрив для користи тих, що бажають слра- 
ведливости, і котрі бажають дальше жити. Є 
це великий привилей і завдання тих, що стрима­
ють вирозуміння правди і користають із цього 
несучи вість до инших людей, що € доброї волі, 
щоб вони шукали єдиного місця охорони. Бит­
ва Армаґедон буде цілком перемагати по сторо­
ні Господа і принесе оправдання Єгового імя. 
із Йозуєм і його армією коло міста Гай Єго­
ва отвори» драматичний образ па оправдан­
ня його ймя, і котра то драма буде напевно уста­
новлена вдійсносп в недалекій будучиості. Вій­
на між Господом а Дияволом зачалася Г1914 р., 
і в 1918 р. Єгова стримав ту боротьбу, і дим чи­
ном ‘скоротив дні того горя*  і втім міжчасі свід­
кам Господнім дано нагоду йти й остерігати лю­
дей і служити людям доброї волі, щоб вони 
знай шли'дорогу утечи і сяасення. Та добра і 
“дивовижна робота" тепер виконується і прихо­
дить до закінчення; і коли вона скінчиться, тоді 
зараз настане ‘велике горе, якого світ ніколи не 
знав, і котре буде останнє’. (Мат. 24: 7-22) Це 
значить цілковите знищення всіх сил Сатани і 

і цілковите оправдання Єгового ймя.
•*СУ  битві коло Гаю Єгова установив правило 

дещо відмінне від того, що в Єрихоні, заоща­
дивши скот від знищення: “Тільки скотину та 
здобутий в місті луп позабирали Ізрайлитяне co*  
бі по наказу Господньому, шо дав Господь йо- 
зейові." (Ісуса Нав. 8:27) Після правила і зви­
чаю оголошених в 4 Мойсея 31:25-31, то від та­
кого лупу вимагалося данину, яку уживали свя­
щенники Ізраїля на славу Господню. Цей про­
образ напевно мати мс сповнення у свому часі. 
[ хоч мк ке знаємо як це станеться, то ми знаємо, 
що хто є живо активний в службі царства проти 
ворога, той жати ме вічно-триваючі багацтва, 
цебто, скарб, шо тривати ме повіки.

42 Робота йозуя відкриває наближаючуся 
судьбу лукавого світа Сатани, “йозей ж пустив 
Гай на пожежу і зробив знього могилу на вічні 
часи, пустку по сей день." (Ісуса Нав. 8:28) Що­
до сповнення цієї части драми, заважте присуди 
Єгови проти організації Сатани: “Се я (став) 
проти тебе, ти (горда) горо пагубня, говорить 
Господь, що вигублюєш і заражуєш усю землю; 
я простягну на тебе руку мою, Й скину тебе зо 
скелі та й зроблю тебе горою, до нага обгорі­
лою." — Ерем. 5Ї: 25.

° Тоді на самого Диявола звернено увагу. 
“А царя Райського повісив на шибениці до ве­
чора. Як же сонце зайшло, повелів йозей зня­
ти трупа з в/ябениці і кинуто його у воріт міста 
та й засипано над ним високу камяяу могилу, що 
Стоїть там і по сей день. — куса Нав. 8:29.

“ Ворота міста були місцем суду. Отже судь- 
ба царя Гая азує, шо Сатана, потому як йому 
буде дозволено побачити цілковите знищення 
своєї органі іації, піде на екзикуцію яко прокля­
та річ і на імені котрого буде лежати вічна зве-
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г вага. Инші писання показують, що Сатана буде Йому і прославляють його святе ймя.—Жид. 
\ розвязаний при кінці тисячліття. Дехто дуже ^13:15.
І нерозумно заключує, що це не можливо буде 

його випровадити, тому що для Сатани немає 
викупу. Однак щоб когось випровадити зо

і смерти не мусить бути викуп. Божа сила не має 
границь. Він має силу виконати всі свої оголо­
шені заміри, цебто, збудити Сатану в часі коли 
земля буде наповнена справедливими сотворін- 
ними і тоді Сатана побачить який великий ду­
рень він був цілий час. >

Зараз по битві в Гаю Йозуя рушив зо своєю 
армією около двайцять миль дальше на північ, 
до історичного місця. Авраам, ступивши на зем­
лю Канаан, перший раз зупинився на тому місці, 
що знаходилося не далеко того місця Сихем. 
котре було між горою Ебаль і (на полуднє) го­
рою Ґеразнм. По приказу Єгови Авраам увій­
шов в землю Канаан: ’І пройшов Авран землю 
до врочища Сихема, до дубрави Море, Кана- 
анеї ж тоді жили в тій землі.’ — 1 Мойс. 12:6, 7.

40 Мойсей, передаючи Божі інструкції ізраїль­
тянам нім вони увійшли в Канаан, сказав до них: 
“І як приведе тебе Господь, Бог твій, у землю, 
куди ти йдеш, щоб заняти її, тоді принеси бла­
гословення на Геразім горі а прокляттє на Ебаль 
горі. Чи не вони ж стоять по онтім боці Йорда­
ні, за шляхом, що йде на захід соньця у землі 
Канааіііїв, що живут на поділлі, проти Гілгаля, 
коло дубрави Море?” — 5 Мойсея 11:29, ЗО.

4Т Ось так можна бачити, що те місце було 
історичним і святим для тих, що люблять Єгову. 
“Тоді f таки спорудив йозуя жертівника Госпо­
дові, Богу Ізрайлевому, на Габал горі." (Ісуса 
Нав. 8: ЗО) Прийшов час сповняти Божі інструк­
ції щоб збудувати жертівник у тому місці де Бог 
зробив обітницю Авраамові: “Потомкам твоїм 
наділю землю сю." Ця обітниця втому часі за­
чалась сповняти на натуральному Ізраїлі, що то­
ді увійшов у землю Канаан.

48 Йозуя виконував той приказ даний Мойсей- 
ом: “Як заповідав раб Госнодень Мойсей Ізрай- 
лнтянам, як стоїть написане в книзі закону Мой­
сейового, жертівника з нетисаннх каменів, що 
необроблювано їх залізним знарядем, і принесли 
вони на ньому всепаленнє Господеві і зложили 
жертви мирні." (Ісуса Навнна 8:31) Це було 
близько місця де Авраам збудував свій перший 
вівтар. (1 Мойсея 12:7; 2 Мойс. 20:26; 5 Мойс. 
27:5,6) 3 великої вдячности до Єгови за спов­
нення його обітниці натуральним потомкам Ав- 
ргама, і за це, що Він дав їм перемогу над їх во­
рогами, йозуя там предложив жертву на вівтарі. 
Тепер вірний останок Єгови, духове насіння Ав- 
рзама, Божі помазані діти, знаходяться в “обіця­
ній землі". Вони є “живими камінями" положе-

- ні в храмі. (1 Петр. 2:5, А.П.В.) Тепер вони 
представляють 'жертву хвалення і вдячности 
Єгові через Ісуса Христа, овочі їх уст', через вір­
не проголошення ймя Всевишнього і Його цар­
ства. Єгова уже дав останкові перемогу у своїм 
царстві, і з ‘великою громадою" вони дякують

/ '*•  йозуя не написав вістки на вівтарі з каменя, . 
( але приготовив до цього (инші) каміння для 

цієї цілі: “1 написав він там на каменнях відпис
1 Мойсейового закону, що написав сей синам Із*  
\ райлевим." (Куса Has. 8:32) Каміння на яких 

він писав були приготовані в послушенстві до 
приказу отриманого ним через Мойсея: “Того 
дня, як перейдете через Йордань у землю, що н

' Господь, Бог твій; тобі дає, мусиш собі поста­
вити величезні камені, та й побілити їх вапном; і 
як прийдеш там, напишеш на їх усі слова закону 
сього, щоб тобі можна було ввійти в землю, що 
наділяє тобі її Господь, Бог твій, в землю теку­
чу молоком і медом, як обіцяв тобі Господь, Бог 
батьків твоїх. Оце ж, як перейдете Йордань, сї 
камені, що про них сьогодні заповідаю вам, ви 
поставте на горі Єбаль; і побілиш їх вапном. 
І заколиш мирні жертви та й їсти мені там, і ве­
селити мешся перед Господом, Богом твоїм.
І напишеш на каменях всі слова закону сього, 
виразно виріжеш їх." — 5 Мойс. 27:2-4,8.

і0Цей акт побільшив закон Єгови і підчерк- 
нув важність його, і ця історія сталася свідоцт­
во: для всіх приходячих туди, і цього не можна 
знехтувати, і ніхто не міг бути несвідомим о за­
коні і угоді Єгови. “Єгова зводив задля правди 
своєї звеличити та прославити закон.’ (Іса. 42: 
21, А. П В.) Його закон це Його Слово, через 
котре Єгова оправдує своє ймя. Від коли духо­
ві ізраїльтяни перейшли позатипічний Йордан, 
а головно від 1936 р. Єгова велів возвеличити 
свій закон супроти релігії і її переказів, показу­
ючи, що Його закон був почесним. Релігія пе­
реступає й нівичить Боже Слово і закон. (Мат. 
15:1*9)  Книжечка під заголовком ’Охорона1’ 
видана Товариством в 1937, головно звертає на 
це увагу, і котре свідоцтво дає осторогу для тих, 
шо практикують релігію, щоб вони не мали ви- 
мівки защищатися незнанням яко оправдання їх 
акції в практикованні релігії.

м Тепер погляньте на громаду людей, що чує 
благословення і прокляття Божого закону: “І 
поставали всі Ізрайлитяне, громадські мужі і 
князі і судді по цім і по тім боці скрині сьвід- 
чення навпроти сьвященників Левійських, що 
носили скриню закону Господнього, так приход­
ні, як і горожане, одна половина їх навпроти Га- 
рисим гори, а друга половина навпроти Гебал 
гори, як се приказав був раб Господень Мойсей 
перше, на те, щоб благословляти людей Ізраїля." 
— Ісуса Нав. 8:33.

' ”Усі ізраїльтяни були там присутні. Певно, 
що і Рагаба і п сімя були там, бо ж вони не мог­
ли бути безпечні ніде инде. Тесть Мойсея і йо­
го потомки прийшли з дороги, отже і ті “сини 
Кенеянива", праотця Йонадаба, були там. (Суд. 
1:16; і Паралип. 2:55) Та мішана товпа, що вий­
шла з Египту з ізраїльтянами була там. (2 Мойс. 
12:38,39) Всі такі були там, шукаючи охорони 
тим,# що вони полишилися із завітуючими Бо-
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жими людьми. Якшо ті “іносторонці*  бажали 
мати часть в прнвилсю і охороні Господа, то во­
ни мусіли піддатися законі Божому. Було це 
необхідною річю для них пізнати Божий закон 
і які були вимоги. Ті инностороиці представля­
ли “велику громаду’, яка сьогодні мусить пізна­
ти Божий справедливий закон, як цс і вимага­
ється від помазанників, і вони мусять бути пиль­
ні й охочі учитися. Ось що значить шукати 
справедливости й смирности. (Софон. 2:1-3) 
Те місце зібрання знаходилося в серці обіцяної 
землі.
” Тепер завважте сповнення, що найменше 

почасти тієї драми: свідки Єгови є •'■спер в го­
рах Божого царства під прямим ро? '.азом Царя, 
Більшого йозуя, Ісуса Христа. Вони є зібрані 
до храму пізнати закон Божий. В 1937 р. на кон­
венції в*  Колюмбус прийшло сповнення цього. 
Останок стояв в присутності Господа і чув бла­
гословення і напрямки законе Божого. Ті про­
рочі правди, які Єгова велів видати в 1937 р., 
підчеркують ті речи. Особливо завважте арти­
кул “Розуміння" {поданий у “Вартовій Баш­
ті" з 15 травня, 1937 р.] і “Справи Царства" [по­
даний у “Вартовій Башті" з 15 грудня, 1937], і 
вість остороги, що була поміщена у “Вартовій 
Башті" в тому році під заголовком “його Робо­
та" і його Акт". Останок і його співтовариші, 
йонадаби, йдучи разом, вони зрозуміли закон 

ш і свідоцтво Боже від того часу.
44 Благословення були читані з гори Гарисим, 

з полудня, а прокляття були читані з Єбаль, з 
опівночі, згідно з прнказом Господнім. (Мойс. 
27:11-13) “І потім прочитав він усі слова зако­
ну, і благословення і прокляття, так, як воно на­
писано в книзі закону.” (Ісуса Нав. 8:34) Ось 
так всі ізраїльтяни і “іносторонці" були вповні 
остережені і за це вони були відвічальні від того 
часу; що представляло, що останок і люди доб­
рої волі, що становити муть “велику громаду" є 
остережені й відповідальні за наслідки взяті ни­
ми.

“.’ Господня вість не була цензурована із стра­
ху щоб не порушити релігійних почувань, ані 
ізза ніякої иншої причини. “Не було нічого з 
усього того, що заповідав Мойсей усій громаді 
Ізраїльскій, чого не прочитавби йозей перед 
усією громадою Ізраїля, перед жіноцтвом, і пе­
ред малечою і перед чужинцями, що перебували 
з ними." - - йозуя 8:35. *

V Вірність Йозуя була показана через його 
пильну ввагу на текст Божого закона. Усі лю­
ди мали стояти тихо і слухати. Навіть маленькі 
діти були там з дорослими і були змушені слу­
хати, чи вони розуміли чи ні. Це була важна 
оказія. Так і тепер, Господь звертає людям ува­
гу через видавництва “Вартової Башти" на свою 
вість остороги і інструкції щоб всі, що люблять 
Бога і його царство могли дістати потрібну на­
уку, щоб їм утекти прокляття і отримати благо­
словення Господні. Вірні дорослі одиниці ста­
раються щоб ці інформації й знання були пере­

дані їх дітям. (Гл. “Вартова Башта" з 15 квітня, і 
Мая 1, 1938) Свідки Єгови йдуть до людей доб­
рої волі і помагають їм зрозуміти і студіювати 
Слово Боже. Многі читачі “Вартової Башти" 
пригадують собі, що велике число “чужинців", 
що прибули на конвенцію в 1937 р., є виразним 
доказом, що многі із тих доброї волі ходять і 
працюють з помазаним останком.

"Ця чудова драма, яку Єгова зробив через 
своїх завітуючих людей, була записана в Біблії 
для на. <и і потіхи своїх людей на землі. (Рим.*  
15: 4) Ті що тепер чують і оціняють Слово Бо­
же знають добре, що битва великого дня Бога 
Вседержителя уже близько. Диявол теж знає 
це, і він розпучливо старається кинути ввесь рід 
людський в знищення. Він уживає нагайки.і бе 
Божих людей, спричиняючи декотрим много го­
ря. Він збирає всі свої сили під прямий розпо­
рядок Гога приготоаляючнея до останної бо­
ротьби. В часі писання цього артикулу є дока­
зи що вже зближається година поза всякий сум­
нів, що диктатори під розказом Сатани гото­
вляться до останної боротьби. Сталін, пред­
ставник комунізму; Муссолюні, представник фа- 
шізму; і Гітлєр, представник нанізму, — всі ці 
йдуть одним шляхом і всі противляться Богу і 
Царству. Вони ставлять державу понад Бога 
Єгову, і на якийсь час вони приймають Римо Ка­
толицьку' Гієрархію, диявольського головного 
представника, за свого головного представуика, 
і як свого духового провідника. Навіть знена­
виджені і переслідувані жиди, під важкою нагай­
кою Диявола, хилять’їхнГ голови перед Римо 
КатЬлйцькою'Тієрархією, мабуть тому, що не є 
свідомі історії переслідування того народа. Ці­
ла ця злука є овочом роботи Сатани. Свобода 
людська вже майже пропала, і горя які обтяжи­
ли їх щодень збільшаються; і деякі одиниці 
пізнають причину, як про це написано: “Горе 
живучим на землі і на морі, бо зійшов диявол 
до вас, маючи великий гнів; знає бо, що корот­
кий йому час." — Одкр. 12:12.

и Без ріжннці чи вони знають про це чи ні, 
провідники комунізму, фашізму, націзму, і Ри­
мо Католицька Гієрархія, є всі під розказом 
Диявола, постановили знищити Божих людей, 
щоб їм побідити Єгову і його Царя. Проти цієї 
безбожної і гордої орди Сатани стали ті, що 
становлять останок свідків Єгови, і їх співтова­
риші, і люди доброї волі і які проголошують ос­
торогу людям; і задля цієї причини вони стали­
ся предметом нападу Сатани. (Одкр. 12:17) Всі 
сили Сатани виступають до отвертого атаку 
свідків Єгови на землі. Та нехай ніхто, що сто­
їть по стороні Єговз і його Царя, не лякається. 
Господь Ісус Христос, Більший йозуя, має про- 
відництво, і цей Цар Предвічности каже до сво­
їх вірних свідків: ‘Ворог буде воювати проти те­
бе, та він не переможе тебе. Будь одважний."

’’Для заохочення своїх людей Єгова відкри­
ває свою правду в цьому часі. І так ці драми 
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оправдання в цих сімох артикулах “ Варто вої 
Башти" провадять до великої і драматичної бит­
ви коло Габаону, як це вона є записана в книзі 
Ісуса Наявна, в девятій і десятій голові, яад чим 
ми вже застановлялися у “Байтовій Башті" з 1936 
р. сторони 245-251, 259-267, 275-282, які Господ­

ні люди можуть знов лерестудіювати з користю. 
Завважте це напевно: Що час на битву великого 
дня Бога Вседержителя вже пркближився, і що 
Ісус Христос, Головний’ Провідник, провідни- 
чить у тій битві, і котрий цілком подужає воро­
га на оправдання Єгового Ймя.

ВИКУП 
(Переданим з ззП “Взртмвї Башти" а 15-ге Трмяя, 199В] 

ЧЛСТЬ 1.

“Один бо Вої і один посередник між Богом і людьми, чоловік Ісус Христос, що Лм себе ш вику*  м new; свідку­
вання врелеиалм своїми. Яа се * яоста&ияо мене проповідником і апостолом.”— 1 Гам. 2:5,7,

БОГ ЄГОВА е Спасителем людей, і Вів поста­
рався і відокрив чоловікові певйу основу на- 

дії на спасення. "Иншої бо підвалини ніхто не 
може положити окрім тієї, що положена, котра 
єсть Ісус Христос." (1 Корин. 3: II) “Се камінь 
зневажений од вас будівничих, що стався голо­
вою угла; і нема нї в кому другому спасення, бо 
й нема иншого імя під небом, даного людям, 
щоб ним спастись нам.”—Діяв. 4:11,12.

’ Чому Бог положив бснови спасення для гріш­
них людей? Він це зробив для оправдання свого 
імя. Сатана зробив визов Божому імені. Коли 
упавші люди будуть увільнені із їхніх наслідже­
них немочей, і як що вони затримають їхню не­
винність до Бога, то це оправдає Ймя Єгови і ціл­
ком уиеважнить і знівечить визов Сатани. Вирок 
даний проти Лдама був справедливий. Він му­
сить остатнє; таким на віки. Адамові потемки 
сталися грішниками ізза наслідженого гріха. Бог 
міг був дозволити иншому сотворінню купити 
потемків Адама і ті люди, що уживали віри в Бо­
га і в відкупитеся і були слухняними і котрі за­
тримали їх невинність до Бога, буди оправдан­
ням Божого імя. Бог ужив свого милосердя до 
грішного чоловіка, положивши основи для спа- 
сення грішного чоловіка. Як же були положені 
ті основи для спасення чоловіка? Вони були по­
ложені через дозволенна Ісусові принести по­
трібну викупну ціну за увільнення потомків Ада­
мових з неволі.

* Якої» ціни треба було, щоб купити людство? 
Треба було життя звершеного людського сотво- 
ріння. Божий закон вимагав життя за життя. (5 
Мойс. 19:21) Адам був совершенний чоловік ко­
ди він добровільно і свідомо переступив Божий 
закон, за що той закон вимагав втрати звершен- 
НОГО ЛЮДСЬКОГО життя через смерть. (І Мойс. 
2:17) Ніщо більше ані не менше не могло відку­
пити потомків Адама, лише звершене життя. 
Життя ангела не могло бути звершеною ціною, 
тому що ангел е більший чим чоловік. Тому що 
всі Адамові потомки є з уродження нез вершени­
ми, через те ніхто не міг дати потрібної викупної 
ціни. (Пс. 49:7) Всі люди, будучи упавшими, 

могли жити лише короткий протяг часу і тоді 
умерти і остатися мертвими на віки, хяба що Бог 
постаравсяб (о викуп) для таких отримати жит­
тя. Що ж зроблено для увільнення чоловіка із 
смерти і для спасення Його життя?

* Відповіли на повисші питання знаходяться в 
писаннях, а іменно: “Бачимо Ісуса, малим чим 
умаленого від ангелів, за муку смерти увінчаного 
славою й честю, щоб благодаттю Божою за всіх 
пежив смерти." (Жид, 2:9) Позаяк Ісус все чи­
нить волю Божу, то певно що між Ним а Богом 
мало прийти до порозуміння, що Ісус мав стати­
ся чоловіком, “меншим ніж ангели", і перетерпі­
ти смерть, і цим чином доказати свою вірність до 
Бога навіть хоч би Вій мав перетерпіти і ганеб­
ну смерть, і через свою смерть Він теж постарав­
ся о ціну викупу для людського спасення від 
Смерти. Перше імя Сина було Льогос, і від са­
мого почину ЛьоГбс був з Богом, і під Божим 
розпорядком виконав Божі Задуми. Він то був 
Словом Дчпя Бога Єговн. Вій був духом. Чудо­
творною силою Всемогучого Бога дівиця почала 
і породила сина-хлопятко Ісуса. (Мат. 1:18-23) 
Написано є, що від самого почину Син був “Сло­
вом ", або Льогосом, “з Богом" і що через Нього 
сталися всі речи. —■ йоаяа 1; 1-3.

‘ Прийшов був час залежати основи для люд­
ського спасення і Бог післав Льогоса статися чо­
ловіком.- “І Льогос стався тілом, і замешкав між 
нами, і ми бачили славу Його, славу як Єдино- 
родного від Отця, повного ласки і слав». ’ (йо- 
ана 1:14, Діяґлот) “І коли прийшла повня часу, 
Бог післав свого Сина, що народився від жінки 
під законом." (Галат 4:4, Діяглот) “Хлопятко 
ж росло й міцніло духом, сповняючись премуд- 
ростію,. благодать Божа була на Ньому."—Лу­
ки 2:40. Лсчс

•Коли чоловіїгбув тридцять років віку Вій 
представив себе Богу через цілковите посвячен- 
няся або зроблений угоди чинити волю Божу, і 
це Він символічно представив через занурсняся у 
воді Йордану. (Луки 3:21-23; ГІс. 40:7,8; Мат. 
3:16) Тоді Ісус був звершеним чоловіком, посі­
даючи кваліфікуй?? потрібні достарчити викупну 
ціну за грішного чоловіка. Чи була там угода 
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між кусом І Його Отцем, Богом Єговою, що Він, 
кус, чоловік мав умерти? Ця відповідь є написа­
на: ’Яко ж знає мене Отець, так і я знаю Отця і 
душу мою кладу за вівці. За те Отець мене лю­
бить, що я кладу душу мою, щоб знов прийняти 
її. Ніхто не бере її від мене, а я кладу н від себе. 
Маю вдасть положити її, і маю вдасть знов прий­
няти н. Сю заповідь прийняв я від Отця мого.’ 
— Иоана 10:15,17,18.

* Отже ясним Є, що від самого почину між От­
цем а Сином істнувала угода, шо кус цав стати­
ся чоловіком, перетерпіти наруги і зневаги і до­
кори, доказуючи тим свою невинність до Бога, 
умерти наче грішником, і доказати свою вірність, 
тоді Він мав воскреснути і взяти знов життя, що 
значило, що своєю смертю Він не стратив свого 
житія або права до нього, як це Адам стратив 
своє життя, Ісус положив своє життя і отримав 
життя Знов згідно з лриказом від Бога Єгови, і 
який то приказ Ісус вповні згодився виконувати. 
Виконуючи цю угоду, Бог підніс ісуса зо смерти 
і дав йому життя як духовій істоті. (1 Петр. 3:1 
18; Діяв. 3; 26; 1 Корив. 15:3,4,20) f Ісус, не стра-1 
тиаши свого права до життя, ше посідає те право < 
до людського життя, від коли Він був пробудже- І 
ний з мертвих; і те право до людського життя*  ] 
становить піну за грішного чоловіка. Коли Бог 
підніс куса зо смерти Він одягнув Ісуса у всяку 
силу в небі й на землі; цебто так сказати, Бог 
зробив Ісуса Христа своїм Виконавчим Чиновни­
ком. вповні оружений у всяку силу, щоб Він міг 
виконати задуми Єгови в небі й на землі. (Мат. 
26:18; Филип. 2:9-11) Коли Ісус Христос був ви- 
йисшений в небі, Він представив перед Богом 
в небі ЦІНІ' свого людського життя; і ця по- 
сіяисть рівнялась якраз тому, що Адам втратив, 
і котру Бог Єгова приняв яко офіру куса за гріх, 
ціну викупу представлену через Ісуса Христа 
за грішних людей. Це Бог показав в типах або 
прообразах в жертві внконанії'квдаметі в пусти­
ні. (Гл. З Мойсея 16 голова.)] В типічний день 
примирення зроблено прообраз в такий спосіб: 
Взято тельця без скази, який представляв Ісуса 
Христа, і приведено його на двір намету і забито 
там, котрий то двір представляв землю. Кров 
тельця, представляючи кров-життя Ісуса, котра 
то кров-життя була виллята яко офіра за гріх 
(Іса. 53:10). і була занесена типічним священни­
ком в Святая Святих в наметі і котрою опісля 
покроплено віко благальні. (З Мойсея 16*.  14) 
Святая святих в наметі представляла небо, де 
явився самий Ісус Христос, представив і офіру­
вав цю дорогоцінну річ, тобто,-своє право до 
людського життя, як ціну викупу за потомків 
Адама. (Жид. 9:3-25) Представлена жертва в 
наметі пустині раз в рік в типічний день прими­
рення представляла роботу Ісуса в пожертвован- 
иі себе самого, цебто свого людського життя, як 
ціну викупу за чоловіка. Відносно типу, або 
образу, і дійсності, є написано: “Як же се так 
устроєно, то в нерву святиню завсіди входи­
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ли сьвященники, правлячи служби, у другу 
ж раз у рік сам архиєрей, не без крові, кот­
ру приносить за себе і за людські провини." 
“Ьце ж треба було, щоб образи небесного сим 
очищались, саме ж небесне луччими жертвами, 
ніж сі, не в рукотворену бо сьвятиню ввійшов 
Христос, зроблену взором правдивої, а в саме 
небо, щоб нині являтись лицю Божому за нас, 
ані щоб много раз приносити себе, яко ж архи­
єрей входить у сьвятиню по всі роки з чужою 
кровю; {а тоб треба було йому много раз стра­
хати від настання сьвіту) а нині раз у конці віків 
явився на знівечення гріха жертвою своєю." 
(Жид. 9:6,7,23-26) Ось так можна бачити, що 
Божий великий Первосвященник, духове сотво- 
ріння, появившися в небі, представив вартість 
яку Він посідав, а іменно, право до людського 
життя, яко викупну иіну за чоловіка, котру то 
жертву Єгова приняв, і кус Христос стався вла­
стителем Адамових потомків, що добровільно 
пристосують себе до Єговових правил відносно 
спасекня. Ось так Бог поклав основи спасення 
через Ісуса Христа, і нема иншого средства спа­
сений.
' ’Кров-життя чоловіка Ісуса є тією викупною 
ціною за людство. Бог заявив у свому законі: 
“Бо в крові душа тіла,... кров його, се душа йо­
го." (4 Мойсея 17:11,14) Отже кров-життя чо­
ловіка Ісуса е вартістю, якою Він відкупив гріш­
них людейЛ Англійські слова викуп, викупленій, 
і купленіГє часто ужиті в Біблії, але вони завжди 
означують одну і ту саму річ. Та часть-Біблії 
написана натхненими послідовниками Ісуса Хри­
ста і яка через довгий час була знана як “Старий 
Завіт", містить переклад грецького слова викуп, 
(в ріжній формі). Тим що мало людей розуміє 
грецьку мову, то буде на місці тут звернути ввагу 
на різні грецькі слова ужиті й переложені на “ви­
куп", тоді вони дадуть студентові спромогу луч- 
ше зрозуміти. Авторітет значення тих слів є 
добре знаний Паркгурст. Паркгурст словар гре­
цької і англійської мови вияснює слово “викуп" 
так: “Антілутрон складається із анті (що зна­
чить) замісць, або відповідність; а лутрон зна­
чить викуп. — Викуп, ціна викупу, або відповід­
ний викуп. ‘Це властиво указує на ціну якою 
викуплюють полонених невільників з рук їх во­
рогів, і відноситься до такого рода виміни в якій 
життя одного є викуплене життям другого.’ (Гі- 
періюс) Отже Арістотель уживає дієслова анті- 
лутро щоб виразити викуп життя через життя.

• Слово “антілутро" знаходиться лишень раз у 
св. Письмі, і це в слідуючому тексті: “Що дав се­
бе на викуп за всіх (котрих Бог хоче щоб спа­
слися] : сьвідкуваннє временами своїми. На сеж 
поставлено мене провідником і апостолом.’ (1 
Тим. 2:4-7, Емфатик Дияглот) Після перекладу 
Паркгурста: “Що дав себе як відповідний ви­
куп." Цей текст не каже ані не значить, що Адам 
був викуплений, але значить, що совершенність 
яку посідав Адам (і котра совершенність чолові- 
ка мала право до життя і те право до життя Адак
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втратив через нспослушенство). Те право до . 
життя було викуплене для Адамових потемків, 1 
які не мали нагоди отримати життя і права до 
нікого з причини Адамового гріха.' Потомки Ада­
ма, що приймуть Богом даний викуп, і котрі при- 
норовляться до Божих правил відносно тих же, 
такі отримають корнети з ціни викупу.» Своєю І 
власною кровюжиттям Ісус викупив життя і пра- ( 
во до життя людського для потомків із роде 
людського, що спасуться. ІЯснс значення Писань 
є цс: Шо Гог бажає щоб усі люди спаслися і 
прийшли до акуратного знання правди і котрі , 
присто совують себе до установлених і незмінних 
правил. "Се бо добре і приятно перед Спасите- 
лем нашим Богом, котрий хоче, щоб усі люде 
спаслися (через набуття ціни викупу, тому то 
Бог є безсторонний] і (тоді] до (акуратною 
розуміння правди прийшли, щоб вони могли 
ходити правим шляхом]. Один бо Бог і один 
посередник між Богом і людьми, чоловік Ісус 
Христос, що дав себе на викуп за всіх, (шо бажа­
ють спастися]: сьвідкуванне временамн своїми." 
(1 Тим. 2:3-6, А.П.В.) Ось так Бог ласкаво по­
старався о спасенпя чоловіка, відносно чого 
апостол додає: “На се поставлено мене проповід­
ником і апостолом."

Чоловік Ісус з волі Бога і свого Отця, обер­
нув своє совср’шенство і право до життя як чоло­
віка в ціну викупу якою можна купити або вику­
пити те, що Адам втратив для себе і що його по­
темки втратили з причини Адамового гріха. / Це 
не значить, що Адам був куплений, але шо всяке 
праьо яке Адам колись посідав було куплене.1 Не І 
була не воля Божа післати Ісуса" на землю, щоб 1 
Він дав еро” життя як викуп "і через це на віки 
втратити своє існування замість Адама, щоб 
Адам і його потомки могли вічно жити; але щоб 
Ісус положив своє життя як чоловік і потому 
взяв життя зновь, як про це Ісус сказав: “За те 
Отець мене любить, що я кладу душу мою щоб 
знов прийняти її. Сю заповідь прийняв я від От­
ця мого." (йоана 10: 17,18), Життя або існуван­
ня Ісус знов узяв, не як чоловік, але як дух. Бог 
підніс Ісуса зо смерти як духа; і Ісус дальше по­
сідає те право жити як чоловік, ту ціну яку' Він 
заплатив Богу Єгові як потрібну ціпу, і цим чи­
ном Він стався властителем Адамового поколін­
ня, шо не согрішили добровільно як не зробив 
Адам, і котрі у свому часі набудуть собі ціну ви­
купу. Аж телеп Ісус може увільнити або визво­
лити потомків Адама із неволі гріха і смерти, що 
впало на них з причини Адамового гріха, через 
котрий то гріх право до життя було відобране 
від Адамових потомків. Це значить, що жертва 
викупу може бути ужита для користи гідних оди­
ниць з Адамових потомків. "Гідними одиниця­
ми" є ті, що поступають після Божих правил. 
Наприклад, Авель був один із гідних одиниць, і 
отримав Боже признання, але не міг отримати 
жит^я ані права до нього аж поки ціна викупу 
не була заплачена і принята Єговою. (Авель) 
будучи убитий довгий час ній ціна викупу були

, заплачена, він мусів чекати на Божий час коли 
то він буде пробуджений зо смерти і отримає 
повну і цілковиту користь з ціни викупу. Коли 
Ісус Христос заплатив ціну свого со'вершеного 
людського життя, тоді Він стався властителем 

■ послушних з людства. Він не стався заміною за 
‘ Адама в смерті, але Він став відкупнтелем Адамо­

вих потомків заплативши за них те, що Адам 
втратив; отже життя чоловіка Ісуса, яке Він від­
дав, є відповідною ціною за життя совершеного 
Адама. \ Ісус купив Адамовим гідним потомкамї 
право до життя, отже це був його привилей роз­
давати життя після волі Божої, якож написано:

' ‘Життя це дар Божий через Ісуса Христа Господа 
нашого.’ (Рим. 6:23) Хто ж має рішати хто з 
потомків Адама є гідний життя? Цс має рішати 
Господь Ісус Христос отримавши повну вдасть 
від Бога Єгови. Ісус Христос є ‘Віковічним От­
цем’ або Життядателем. (Іса. 9:6) Яко отець, 
Він має силу і вдасть приводити сотворіння 
до життя які померли і дати життя многим після 
вподоби Бога Єгови. Таке викуплене життя Ісус 
Христос може правильно дати лише таким-, і ні­
кому иншому лише тим, чиє право до життя 
Адам стратив; о що Адам втратив право до жит­
тя всіх людей, то Ісус може дати життя лише 
т.ім, що стрінуть вимоги положені Єговою.'

"ЗА ВСІХ”

" Чи ціна викупу яку дав Ісус не принесе віч­
них благословенств д.ія всіх? Чи Писання в І 

/ Тнмотея 2: 6 наведені не доказують, що Ісус дав 
своє життя за всіх? чи не є це запевненням, що 
ввесь рід людський мусить мати повну користь з 
жертви викупу або ціни викупу? Ні! таке заклю- 
чеііня не є властиве. Декотрі з роду людського, 
потомки Адама, сталися добровільно лукавими, 
і ці не матимуть користи з викупу. Якщо вони 
пристосуються до Божого правила відносно ви­
купу, то вовн можуть статися праведними, і тоді 
вони можуть скорйствти з ціни викупу. Про цих 
Ісус сказав! "Яко ж дав еси Йому власть над уся­
ким тілом, щоб усім, що дав еси йому, лав вічне 
життя. Се ж життя вічне в тому, щоб знали Те­
бе, єдиного справдешного Бога, та кого післав 
еси, Ісуса Христа." — Йоана 17:2,3.

” Ті одиниці, що відмовляються пізнати Бога і 
Ісуса Христа не можуть отримати життя. Многі 
люди коли їм представиться правда і коли їм 
указати на Божу провізію для їх життя й спасан­
ня, то вони відкидають правду і в суті речи ка­
жуть: “Я ніяк не цікавлюся цим. Я задоволне- 
ний тим, що я маю." Нема причини думати, шо 
Адам отримає життя, тому що він був добровіль­
ним і свідомим грішником; ані нема причини 
сподіватися, що хтобудь з Адамових потемків 
отримає життя, хто добровільно відмовиться 
приняти Божу провізію для життя. Дати Адамо­
ві щоб він користав з жертви викупу значнлоб, 
що цим Бог показав, що його присуди проти 
Адама не були справедливі; колиж Писання ви­
разно кажуть ‘Справедливість є основою Божо-
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го престолу/ (Пс. 89:14) Дати Адамовим потем­
кам користь з жертви викупу, якщо вони відки­
нуть Божу провізію, то це цілком не голиться 3. 
Божим заміром вираженим у Писаннях. Текст в 
1 Тимотея 2 голова показує, що “не на лице ди­
виться Бог" (Діям. 10:34), і тому викуп є для ко­
рнети всіх тих, то приноровлять себе до Божої 
волі або закона; і тому що є лише один Всемогу- 
чий Бог, якого імя Єгова, то в лише один посе­
редник між Богом а людьми і тим одним є чоло­
вік Ісус, що дав своє життя яко викуп за всіх, 
тобто’ за всіх тих, що їх Бог хоче спасти і котрі 
пристосують себе до вимог поло:::с::их Богом. 
Це не є властиво казати, що жертва викупу авто­
матично ділае для користи усіх.

11 Англійські слова купити, купив, викупив є 
лереложені з грецького слова агоразо (що похо­
дить від слова агора, і значить “містова площа”, 
або ярмарок. Отже агазо буквально значить пі­
ти на ярмарок і купити те, що продають. На 
приклад: Невільників купували і продавали на 
ярмарковій площі, і відносно чого уживано слова 
агоразо. Завважте тут приклад в уживанні того 
слова: “Знов, царство небесне подібне скарбу, 
закопаному на ниві: що, знайшовши його чоло­
вік, приховав, і, радіючи, йде та й продає все, 
що має, та й купує ту ниву." — Мат. 13:44.

’* Многі, що старалися пояснювати ці Писан­
ня, казали, що те слово “поле", ужите в повис- 
шім тексті, символічно представляє цілий рід) 
людський, як злих так і инших. Таке вияснення 
напевно є мильне. Завважте це: "Царство не­
бесне подібне", і т. д. Це царство є небесне, що 
було куплене, і певно, що ввесь рід людський не 
є царством небесним. #Ані царство небесне не є 
заховане між грішним родом людським.« Цар-. 
ство це захований скарб, і це що Він купив. Це І 
скарб захований у всесвітній Божій організації, 
яка є свята і ніяк не грішна. Те “царство небес­
не " є захованою тайною. (Ефес. 1:20:23; 5:32) 
“Тайну закриту од віків і од родів, тепер же 
явлену сьвятим його." (Колос. 1:26) Ісус лри- 
стос, віддавшися повному послушенстві волі От­
ця, стався наслідником усіх речей, включаючи і 
закриту’ тайну, царство небесне. (Жид. 1:2; Рим. 
8:16,17) /Бог відокрив Ісусові свій замір мати і 
столичну організацію, цебто, правительство, або/ 
“царство небесне", яке через століття було за­
критою тайною, царством небесним, яке через 
віки було тайною і котра то тайна була закрита 
від усіх ишних Божих сотворінь аж прийшов 
Божий час відокрити її. Коли Ісус довідався 
про це, Він продав усе щоб статися наслідником 
і головою того царства. Не купив Він того цар­
ства небесного через віддання яко викуп свого І 
чоловічого життя за людство; але через віддан­
ня всього, включаючи і чоловіче життя, щоб цим 
Він міг затримати свою невинність і вірність до 
Бога серед найбільшої проби, навіть аж до га­
небної смерти; отце Він зробив щоб купити те 
поле і захований скарб на ньому. Терпіння Ісу- 
са не мали нічого до чинення із ціною викупу

людства, але з причини свого терпіння Він учив­
ся послушенства і доказав свою невинність і вір­
ність і остався наслідником вічного спасення і 
царства.—Жид. 5:8,9.

,а Те ейме грецьке слово, “агазо*,  є переложе- 
не на “купив" в слідуючому верші: “Знов, цар­
ство небесне подібне чоловікові купцеві, що 
шукає добрих перед; і знайшовши він одну пер­
лу дорогоцінну, пійшов та й продав усе, що мав, 
та й купив її." (Мат. 13:45,46) Це має те саме 
значення, що в приповісті у вершах сорок тре­
тім і сорок четвертім. Обидві ті приповісті 
включають членів тіла Христового, тому що во­
ни становлять часть царства небесного. Якщо 
слово “купив" у повисшому тексті відносно цар­
ства небесного відноситься до ціни викупу, тоді 
члени тіла не матимуть части в неї, тому що во­
ни не мають ніякої участи у викупі роду люд­
ського. Але що члени тіла Христового будуть 
мати часть у царстві, то про це немає жадного 
сумніву. (Рим. 8:16,17; Одкр. 1:6; 20:24) Ті що 
вірно ступають слідами і сталися частю царства 
небесного, є перші куплені дорогоцінною кро- 
вю Ісуса Христа ній вони могли статися частю 
царства. (1 Петра 1:18,19) г“Хиба не знаєте, що 
тіло ваше храм Духа сьвятого, що ]живе) в вас, 
котрого маєте від Бога, і ви не свої? Ви бо куп­
лені ціною; тим прославляйте Бога в тілі вашо­
му. .. "(1 Корки. 6:19,20; решта слів у двацято-^ 
му верші є додані. Гл. Діяглот) Цей текст від­
носиться лише до помазаних Християнів яко та­
ких, що є куплені. Цього тексту не можна розу­
міти, що він відноситься до викупу кожного чле­
на роду людського, лукавого чи инакшого, і що 
всі вони були автоматично куплені. Чи був би 
невільник викуплений і увільнений якби він від­
мовився слухати свого пана? Завважте, що йо- 
сиф зробив угоду з людьми в Египті таку: що 
люди мали прийти перше і просити його щоб 
він купив їх для фараона. Це був образ викупу 
тих людей з роду людського, що' приходять до 
Ісуса Христа і просять, щоб їх купити. (1 Мойс. 
47:19-23) Ті сталися членами тіла Христово­
го перші прийшли до Ісуса Христа і згодилися 

f чинити якаб то не була воля його і Отця. Тоді 
' Його ціна викупу є положена за них, і тоді вони 

належать до нього а не до себе. Від тоді вони 
сталися Його слугами і невільниками, зобовяза- 
ні чинити його прикази. Вони не були куплені 
проти їх волі, але тому, що вони бажали бути 
куплені. Боже правило є таке саме всякого ча-, 
су.

’•Без ріжииці чи людина покликана Госпо­
дом і отримає життя в дусі або чи її надія життя 
є на землі, то однак порядок її викупу є той са­
мий. Слідуючий'текст відноситься до тих, що із 
малого стада: “Покликаний бо у Господі невіль­
ник, той визволений у Господа. Так само й хто 
вільним покликаний, то невільник Христів. Ці­
ною ви куплені; не робіться невільниками люд­
ськими." (1 Корми. 7:22,23) Ті не були покли­
кані аж поки вони перше не піддалися в посвя-
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ченні чинити Божу волю, і аж тоді ціна викупу 
була ужита для них і вони були куплені і Го­
сподь стався їх властителем. Будучи приняти- 
ми в Господі, вони сталися його невільниками 
і слугами, тому що вони добровільно згодилися 
бути купленими згідно з условинами Господа. 
Вони продали себе Цареві. — 1 Цар. 21:20,23.

*- Лукаві люди не будуть викуплені: ‘Були ж і 
лжепророки між людьми, (в Ізраїлі), як і між 
вами (Християнами) будуть лжеучителі, котрі 
введуть єресі погибелі, і відцуравшись викупив­
шого їх Владики, приведуть на себе скору по­
гибель.*  (2 Петр. 2:1) Такі були перші купле­
ні, але потому сталися лукавими, заперечили 
Господа і ціну його крови якою вони були куп­
лені; і для таких спасенна вже немає, як про не 
виразно говорить Писання. (Гл. Жидів 6:4-10; 
10:26-29)

"Писання говорять про дорослих-та вірних 
Християн як про "старших*,  що були викуплені: 
*1 (двайнять чотири старці названі членами тіла 
Христового) сьпівають пісню нову, глаголючи: 
Достоєн єсн приняти книгу, і створити печаті 
її. бо Ти був заколений, і відкупив єсн нас Богу 
кровю своєю, з усякого роду, і язика, і народу 
і поган.*  — Одкр. 5:9.

" Це писання не може відноситися до лукавих, 
тому що вони не є викуплені Богу. Слова цьо­
го тексту показують безперечно, що ніхто авто­
матично не є куплений, бо ті старці були викуп­
лені із всякого роду.
“ Члени тіла Христового є викуплені, як це 

зазначено в слідуючому тексті: '! сьпівають во­
ни, ЯК нову пісню, перед престолом, і перед 
чотирма живстними і старцями. І ніхто не зміг 
навчитись пісні, тільки сто сорок чотири ТИСЯЧІ, 
що викуплені від землі. Се що не опоганились 
з жінками, вони бо чисті. Се що йдуть слідом 
за Агнцем, деб Він не йшов. Се що викуплені 
від людей, первістки Г>огу і Агнцеві * — Одкр. 
14:3,4.
“ Цей факт, що вони були “викуплені від лю­

дей*  показує, що всі люди не були автоматично 
куплені. Члени тіла Христового, згадані тут, бу­
ли перші посвячені згодившися чинити Божу во­
лю, і через те просили щоб їх викупити. У сво­
їм замірі викупу Бог не розріжнює між людьми, 
але всі, що є викуплені, мусять м^ти віру в Бога 
і Ісуса Христа, і тоді вповні посвятитися чинити 
волю Божу. Це правило Боже відноситься до 
всіх. Дальше, ці члени тіла Христового є “пер- 
венцями*  Богу і Христу; що доказує, що будуть 
і инші люди, які тішитимуться викупом і будуть 
уживати віри в Бога і в Христа через повне по- 
свяченняся чинити волю Боксу.

“ЕКЗАГОЄАЗО"

‘ “Ще инше грецьке слово ‘екзагоразо*,  що є 
більше виразне і сильнійше чим 'агоразо', що 
значить ‘купити або викупити; викупити ціл­
ком; дістати цілком; викуп; визволення, і увіль­

нення*̂  Це відноситься до викуплення сотво- 
рінь і до викуплення назад часу дотично сотво- 
рінь. Завважте в листі до Галат 3:13,14: 'Хрн- 
стос викупив нас од клятьби закону, ставшись 
за нас клятьбою, [писано бо: Проклят всяк, хто 
висить на дереві], щоб на поган благословення 
Авраамове прийшло в Христі Ісусі, щоб обіту- 
вання Духа прийняли ми через віру.*  —■
“ Непослушні й неохочі жиди не були викуп­

лені від клятьби законе, ані непослушні погани] 
не є викуплені від клятьби або неволі гріха. Цей 
текст говорить: ‘щоб обітування Духа прийня­
ли ми через віру.*  Це показує, що християни 
охочо вірують і ступають слідами куса Христа. 
Всі инші з жидів остаються під клятьбою зако- 
на. Знов написано: ‘Як же прийшла повня ча­
су, послав Бог Сина свого, що родивсь від жени 
і був під законом, щоб викупив тих, що під за­
коном, щоб ми прийняли всиновлення. (Галат 
4:4,5) Після цього тексту то лише ті з жидів, 
що були всиновлені, зістали викуплені. Це мож­
на вповні поперти писаннями: ‘(кус) у своє 
прийшов, і свої не прийняли його. Которіж 
прийняли його, дав їм вдасть, дітьми Божими 
стати ся, що вірують в імя його і що не від кро­
ві, ні від хотіння тілесного, ні від хотіння му- 
жеського, а від Бога родились.*  —йоана 1:11- 
13.
“ Виходить, що невіруючі не були викуплені, 

а ті, що вірували і посвятилися Христу, були ви­
куплені. те саме грецьке слово, що відноситься 
до викупу послі часі, є ужите в слідуючому тек­
сті: "Викуплюючи час, бо дні лихі.*  — Ефесян 5: 
16.

. ° Грецьке дієслово луо, що значить 'увільни- 
пи*,  є основою або коринем грецьких слів пере­
вожених “викуплені*  в слідуючих текстах: ‘Ми 
ж уповали, що це Він, що має збавити (грецьке 
*лутро*);  а до всього того третій се день іде 
сьогодні, як се сталося.*  (Луки 24:21) 'Знаючи, 
що не тлінним сріблом або золотом викупились 
[грецьке *лутро*]  од марного життя вашого, 
від отців переданого, но дорогоцінню кровю 
Христа, як непорочного і чистого агнця. — 1 
Петр. 1:18,19.
“Це останнє писання відноситься лише до 

тих, що утекли від організації Сатани і посвя­
тилися Богу через Ісуса Христа. Грецьке слово 
‘лутросіс*.  що значить 'викупити*  через запла- 
чення ціни, є ужите в слідуючому тексті: *Бла-  
гословен Господь Бог Ізраілев, що одвідав і зро- ■ 
бив ізбавленне [відкупив] народові своєму.*  
(Луки 1:68) Лише ті, що сталися Господніми 
людьми є включені тут. Знов в Луки 2:36-38 
згадується про тих, що “сподівалися збавлен- 
ня*  через того, що Єгова обіцяв. В листі до 
Жидів 9:12 написано є: *А  своєю [Христовою] 
кровю, увійшов раз у сьвятиню, знайшовши віч­
не відкуплених." Тут апостол не клясує себе з 
цілим родом людським, але говорить про 'за 
нас*  (9:24), що утекли до Христа і радісно по­
святилися чинити волю Божу.
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я Аполітросіс, значить звільнитися”; ‘увіль- 
нити під чогось’; "викупити; увільнити по за- 
п.кічелні аіии викупу", і “визволитися", і це сло­
во уживається в слідуючому тексті: “Як же зач­
не се діятись, випростуйтесь і підіймайте, голо­
ви ваші; бо наближилось викупленню [Діяглот, 
визволення] ваше."” (Луки 21:28) Це'викуплен­
ня е визволення якого зазнали ізраїльтяни вихо­
дячи з Египту (2 Мойс. 6:6; 15:13; Пс. 106:9- 
11); і також якого зазнали вірні послідовники 
Ісуса Христа, будучи увільнені від організації 
Сатани; цебто, Вавилону. По 1918 р. вірний 
останок з насіння Господньої організації був 
увільнений або визволений з oprank ації Сатани 
Господньою силою. (Пс. 107:2,3; Іса. 52:9-11; 
Ерем. 31:10-12) “Правда ж Бога через віру Ісус- 
Хрнстеву усім і на всіх віруючих; нема бо ріжни- 
ці всі бо згрішили, і лишені слави Божої, оправ­
дають ся ж дармо благодаттю Його, викуплен­
ням, то в Хрнсті кусі." (Рим. 3:22-24) Тут знов 
викуплення відноситься лише до тих, що мають 
віру, яка приносить оправдання для таких віру­
ючих. Такі є увільнені з неволі, а ніхто иншмй.

-■ У слідуючому тексті те саме грецьке слово є 
переложене на “викуплення" (в укр. "добавлен­
ня" і: "Не тільки ж (воно, цебто, люди доброї 
йолі. Господні инші вівці|, та й ми самі, перво- 
плід духа маючи, й ми самі в собі стогнемо, жду­
чи всиновлення, добавлення тіла нашого." (Рим. 
6:23) В цьому тексті “наше тіло", котрого Ісус 
Христос є Головою, цебто, Христа, включаючи 
Icvca Христа. Голову,'і 144,000 члени тіла його, 
шо зазнають викуплення або вдоволення. Ви­
димий доказ цього викупу становить визволення 
цінних на землі із неволі*сатанської  організації, 
в якій вони буди невільниками і вязнями аж до 
1918 р.. в котрому то*часі  Господь прийшов до 
храму і зібрав своїх вірних до себе, ті ж, що в 
Хрис’ті- кусі. є згадані в слідуючому тексті: “З 
Hero ж і ви в Хрнсті Ісусі, що стався нам пре­
мудрістю від Бога і праведностю, і освячен­
ням, і викупленням." (1 Корин. 1:30) Певно, 
що це не відноситься до тих що відкидають Бо­
жу провізію через Ісуса Христа.

В листі до Ефесян 1:7,14 е ужите те саме 
слово: "В котрому маємо вбавлення кровю йо­
го й оставлений гріхів по багацтву благодати 
його.” “Котрий єсть задаток насліддя нашого 
иа викуп придбаного, в прхвалу слави Його." 
У чотирнайцятому верші слова ‘викуп придба­
ного" переложені тут з одного грецького слова 
періпоіесіс, те саме слово ужите в 1 Петра 2:9, 
то опьсуе’люди приналежні до Бога." (А.П.В.) 
Ті згадані ’викуплені’ є тіло Христове, і ніхто 
.инший. В Ефесян 1:7» 14 “викуп*  є обмежений 
до тих, шо вдаються до Бога за кровю Христа 
яко єдине єредство спасення, і котрі отримають 
прощеня гріхів і “задаток*  духа (щоб заключи- 
ти угоду). Коли диявольська організація упа­
де, тоді ті “викуплені" будуть цілком визволені.

*• Знов, в листі до Колосян 1:14 написано є: “В 
котрому' маємо викуп кровю його і прощенне 

гріхів.’ Згаданий тут “викуп’ не відноситься 
автоматично до всіх людей, але до тих, шо до-" 
бровільно шукають і просять о це. Він (викуп) 
може включати усіх людей, що приходять до 
Бога і бажають спасення.

** В листі до жидів 11:35 те саме грецьке сло­
во є переложене “збавления*.  а опісля Юнга, 
“викуп”. “Жінки приймали мертвих своїх з во- 
скресення; ипші ж побиті бували, не прийнявши 
збавлення, щоб лучче воскресеня одержати." 
Вірні старннні мужі відмовилися приннмати ви­
куп, який увільняв їх від терпінь ціною компро­
місу з диявольськими слугами або організацією. 
Коли ті вірні одиниці будуть пробуджені із 
мертвих, тоді вони радо й свідомо приймуть ви­
куп через Ісуса Христа. Вони указали їх віру в 
Бога і в Його обітницю післати їм Месію, і вони 
затримали їх невинність.
“ Грецьке слово “литрон", що значить “щось 

увільнити", цебто, ціною викупу, є переложене 
на “викуп" в слідуючому тексті: “1 хто хоче між 
вами бути першим, нехай вам буде рабом, як 
Син чоловічий не прийшов, щоб служено йому, 
а служити, й дати душу свою яко викуп за мно­
гих/ (Мат. 20:27,28) Перед словом литрон 
стоїть приставка акті, що значить замість, від­
повідність, в чиюсь користь, це останнє слово є 
найлучше переложене. Воно як раз противоста- 
вить зложеному слові антілутрон в 1 Тимотея 2: 
6. В Маттея 20:28 приставних*  житі не може зна­
чити "точно-відповідної ціни, тому що кровжит- 
тя Ісуса не була відповідною ціною для “многих", 
але “за" многих. Божий закон в МоЙссій19:21 
показує, що життя яке купує когось мусЙть бу­
ти відповідною ціною того, що було втрачене; 
отже життя Ісуса мусить бути рівне тому, що 
Ісус викупив многих. Та сама справа є властиво 
зазначена в єв. Марка 10:44, 45: “І хто хоче між 
вами статися першим, нехай буде усім рабом. 
Бо й Син чоловічий не прийшов, щоб служено 
йому, а служити й дати душу Свою викуп за 
многих.*  Ісус дав своє життя яко викуп за мно-- 
гих і цим Він купив для таких повне і ціле життя, 
і всі права до нього, для тих многих, шо присту-. 
совуються до Божого назначеного права віднос-; 
но спасення. Певно, що Ісус не прийшов спасти' 
і дати своє життя за добровільних грішників.: 
Це правда, як це написано в листі до Римлян 5:.; 
8,10, що Христос умер за нас коли ми ще були- 
ворогами. “Являє ж свою любов до нас Бог (у; 
тому), що як ще були ми грішниками, Христосі 
за нас умер." ‘Коли бо, ворогами бувши, при-*  
мирились ми з Богом смертю Сина Його, то мно-- 
го більше, примиривши ся, спасемось у житті; 
Його/ Цей текст не включає усіх, а лише “по-; 
кликаним святим”. — Рим. 1:7.

■ МУ першому листі до Тимотея, Тимотей ді­
став поручення і був післаний навчати тих лю-!

■ дей, що посвятилися чинити волю Божу, вклю­
чаючи і тих, що були взяті зо світа для Єгового 
ймя. Натхнені слова апостола можна зсумува-

(Про9. хя стр. 130)


